
Γνωµοδότηση της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα την «Πρόταση απόφασης
του Συµβουλίου για τη σύσταση του Ευρωπαϊκού Ταµείου για τους Πρόσφυγες για την περίοδο

2005-2010»

[COM(2004) 102 τελικό — 2004/0032 (CNS)]

(2004/C 241/10)

Στις 23 Φεβρουαρίου 2004, και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοι-
νότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής Επι-
τροπής για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Απασχόληση, κοινωνικές υποθέσεις, δικαιώµατα των πολιτών» στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, κατάρτισε τη γνωµοδότησή του στις 5 Μαΐου 2004 (εισηγήτρια: η κ. CAS-
SINA).

Κατά την 409η σύνοδο ολοµέλειας της 2ας Ιουνίου 2004, η Ευρωπαϊκή Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή
υιοθέτησε µε 184 ψήφους υπέρ, 3 κατά και 12 αποχές, την ακόλουθη γνωµοδότηση:

1. Εισαγωγή

1.1. Στις 28 Σεπτεµβρίου 2000, το Συµβούλιο υιοθέτησε την
απόφαση 2000/596/ΕΚ µε την οποία θεσπίζεται το Ευρωπαϊκό
Ταµείο για τους Πρόσφυγες για την περίοδο 2000/2005 (στο εξής
ΕΤΠ I). Ο προϋπολογισµός του ανερχόταν σε 36 εκατοµµύρια
ευρώ για περίοδο 5 ετών. Το πρόγραµµα αποτελούσε έναν πρώτο
εξορθολογισµό και την απαραίτητη διάρθρωση για τις δράσεις που
χρηµατοδοτήθηκαν από ετήσια κονδύλια του προϋπολογισµού ήδη
από το 1997, κυρίως υπό την ώθηση του Ευρωπαϊκού Κοινοβου-
λίου (1). Η ΕΟΚΕ είχε επικροτήσει τότε τη σχετική πρόταση από-
φασης (2).

1.2. Σε λίγο περισσότερο από έναν χρόνο πριν από τη λήξη της
προθεσµίας της 31ης ∆εκεµβρίου 2004 (που καλύπτει την περίοδο
λειτουργίας του ΕΤΠ I), η Επιτροπή προχώρησε σε ανάλυση της
αποκτηθείσας εµπειρίας στα κράτη µέλη και στο κοινοτικό επίπεδο
κατά τη διάρκεια εφαρµογής του ΕΤΠ I, διοργάνωσε µια ∆ιάσκεψη
αξιολόγησης (3) και εκπόνησε µελέτη αντικτύπου (4) ενόψει της πρό-
τασης για τη νέα φάση του προγράµµατος. Στην αξιολόγηση
λήφθηκαν επίσης υπόψη οι επιπτώσεις και οι συνέργιες µε άλλες
δράσεις και κοινοτικά προγράµµατα (5).

1.3. Με βάση τη συνολική και ώριµη πείρα της στον τοµέα
αυτό, η Επιτροπή πρότεινε στις 12 Φεβρουαρίου 2004, την «Από-
φαση του Συµβουλίου για τη σύσταση του Ευρωπαϊκού Ταµείου
για τους Πρόσφυγες για την περίοδο 2005–2010» που αποτελεί
και το αντικείµενο της παρούσας γνωµοδότησης.

2. Κύρια σηµεία της πρότασης της Επιτροπής

2.1. Η Επιτροπή προτείνει τη σύσταση Ταµείου (ΕΤΠ II) µε
προϋπολογισµό 687 εκατοµµύρια ευρώ για περίοδο 6 ετών, µε
σκοπό τη στήριξη των ενεργειών των κρατών µελών για την υπο-
δοχή, την κοινωνική ένταξη και τον εκούσιο επαναπατρισµό των
πολιτών τρίτων χωρών ή των απάτριδων που απολάβουν του
καθεστώτος του πρόσφυγα (6), ή που απολαµβάνουν το καθεστώς
διεθνούς προστασίας (στα πλαίσια των διατάξεων περί επαναπατρι-
σµού), ή που απολάβουν µιας µορφής επικουρικής προστασίας ή
που έχουν ζητήσει µια από τις παραπάνω µορφές προστασίας ή που
τελούν σε καθεστώς προσωρινής προστασίας (7).

2.2. Επιλέξιµες ενέργειες. Οι επιλέξιµες ενέργειες που θα συγχρ-
ηµατοδοτούνται από το ΕΤΠ II στα κράτη µέλη καλύπτουν ένα
ευρύ φάσµα στους τοµείς της υποδοχής, της κοινωνικής ένταξης
και του εκούσιου επαναπατρισµού. Συγκεκριµένα θα συγχρηµατο-
δοτούνται οι ενέργειες σχετικά µε τις υποδοµές υποδοχής, τις
υλικές ιατρικές και ψυχολογικές ενισχύσεις, την κοινωνική και
διοικητική βοήθεια, την γλωσσολογική υποστήριξη, την εκπαίδευση
και την κατάρτιση καθώς και την ένταξη στην εργασία, τη βελτίωση
των διαδικασιών υποδοχής, την υιοθέτηση των αξιών που προβλέ-
πονται στον Χάρτη Θεµελιωδών ∆ικαιωµάτων της Ευρωπαϊκής
Ένωσης, την προώθηση της ενηµέρωσης του τοπικού πληθυσµού
και της πολιτικής και πολιτιστικής συµµετοχής των δικαιούχων, την
προαγωγή της αυτονοµίας των τελικών δικαιούχων, τις ενέργειες
για τη συµµετοχή των τοπικών αρχών, των ΜΚΟ και των πολιτών,
την ενηµέρωση και την παροχή συµβουλών για τον επαναπατρισµό
και την παροχή βοήθειας για την επανένταξη στις χώρες κατα-
γωγής.

2.2.1. Σε περίπτωση εφαρµογής των µηχανισµών προσωρινής
προστασίας, µπορούν να συγχρηµατοδοτηθούν και τα έκτακτα
µέτρα (έως το 80 % του κόστους) για την υποδοχή, τη στέγαση, τη
διαβίωση, την ιατρική και ψυχολογική περίθαλψη, τα έξοδα προσω-
πικού και διοίκησης καθώς και τις δαπάνες επιµελητείας και µετα-
φοράς.
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(1) Εισηγητής ο κ. Gérard Deprez.
(2) ΕΕ C 168 της 16.6.2000 (εισηγήτρια: η κα zu EULENBURG).
(3) 30 και 31 Οκτωβρίου 2003.
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2004 — «Έγγραφο εργασίας της Επιτροπής — Πρόταση απόφασης του
Συµβουλίου για τη σύσταση Ευρωπαϊκού Ταµείου για τους Πρόσφυγες
για την περίοδο 2005-2010 — Εκτεταµένη αξιολόγηση αντίκτυπου».

(5) Συγκεκριµένα τα κονδύλια του προϋπολογισµού που κατά το 2003 και
2004, χρηµατοδότησαν πρότυπα σχέδια κοινωνικής ένταξης· η πρόταση
για τη σύσταση υπηρεσίας εξωτερικών συνόρων· η χρησιµοποίηση του
προγράµµατος EQUAL για την επαγγελµατική ένταξη των αιτούντων
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(6) Σύµφωνα µε το καθεστώς που ορίζεται από τη Συνθήκη της Γενεύης της
28ης Ιουλίου 1951 όπως τροποποιήθηκε από το Πρωτόκολλο της 31ης
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(7) Σύµφωνα µε την οδηγία 2001/55/ΕΚ.



2.2.2. Το 10 % του προϋπολογισµού του ΕΤΠ II προορίζεται
για κοινοτικές ενέργειες, τις οποίες διαχειρίζεται απευθείας η Επι-
τροπή και σκοπός των οποίων είναι η χρηµατοδότηση κοινοτικών
συνεργασιών, η δικτύωση των εµπειριών, η εφαρµογή καινοτόµων
πρότυπων σχεδίων, η έρευνα και χρησιµοποίηση των νέων τεχνολο-
γιών που εφαρµόζονται στους πρόσφυγες και η διαχείριση των
ενεργειών που αναλαµβάνονται προς το συµφέρον τους.

2.3. Η εφαρµογή του ΕΤΠ II. Η εφαρµογή του ΕΤΠ II βασίζεται
στην κοινή ευθύνη των κρατών µελών και της Επιτροπής:

2.3.1. Η Επιτροπή προσδιορίζει τις κατευθυντήριες γραµµές για
τα ετήσια προγράµµατα, επαληθεύει την ύπαρξη και την καλή λει-
τουργία των συστηµάτων διαχείρισης και ελέγχου των κρατών
µελών και διασφαλίζει την εφαρµογή των κοινοτικών µέτρων. Η
Επιτροπή επικουρείται από µια επιτροπή βάσει της οδηγίας
1999/468/EΚ.

2.3.2. Τα κράτη µέλη είναι υπεύθυνα για την εφαρµογή των
εθνικών ενεργειών. ∆ιορίζουν µια «Αρµόδια Αρχή» που έχει νοµική
προσωπικότητα και ικανότητα διαχείρισης, είναι βασικά αρµόδια για
τον δηµοσιονοµικό έλεγχο των ενεργειών και συνεργάζονται µε την
Επιτροπή για τη συλλογή των στατιστικών στοιχείων.

2.3.3. Τα κράτη µέλη και η Επιτροπή διασφαλίζουν τη διάδοση
των αποτελεσµάτων, εγγυώνται τη διαφάνεια και επιδιώκουν τη
σφαιρική συνοχή και συµπληρωµατικότητα µε τα λοιπά µέσα και τις
κατάλληλες ενέργειες.

2.4. Προγραµµατισµός. Προβλέπονται δύο περίοδοι πολυετούς
προγραµµατισµού (2005/2007 και 2008/2010). Τα κράτη µέλη
υποβάλλουν τα σχέδια τριετούς προγράµµατος στην Επιτροπή και η
Επιτροπή εγκρίνει εντός 3 µηνών, αφού ελέγξει τη συνοχή τους µε
τις κατευθυντήριες γραµµές, µέσω της διαδικασίας της επιτροπής.
Τα πολυετή προγράµµατα εφαρµόζονται µέσω ετησίων προγραµµά-
των.

2.5. Κατανοµή των πόρων. Κάθε κράτος µέλος λαµβάνει το στα-
θερό ποσό των 300 χιλιάδων ευρώ ετησίως, ποσό το οποίο για τα
νέα κράτη µέλη έχει ορισθεί σε 500 χιλιάδες ευρώ για τα 3 πρώτα
έτη.

2.5.1. Το υπόλοιπο των διαθέσιµων ετήσιων πόρων κατανέµεται
µεταξύ των κρατών µελών ανάλογα µε το 35 % του αριθµού των
ατόµων τα οποία κατά τα προηγούµενα τρία έτη έγιναν δεκτά υπό
το καθεστώς του πρόσφυγα, µε βάση µια διεθνή προστασία στο
πλαίσιο µηχανισµού επανεγκατάστασης ή µιας επικουρικής προστα-
σίας. Το ποσοστό 65 % εφαρµόζεται στα άτοµα που κατά τα προη-

γούµενα 3 έτη υπέβαλαν αίτηση ασυλίας ή έγιναν δεκτά µε προσω-
ρινή προστασία. Ένα µέρος της ετήσιας χορήγησης µπορεί να διατί-
θεται για την κάλυψη των δαπανών τεχνικής και διοικητικής
βοήθειας. Η χρηµατοδοτική συµµετοχή του ταµείου λαµβάνει τη
µορφή µη επιστρεπτέων επιχορηγήσεων, σε περίπτωση όµως που
διαπιστωθεί κακή χρήση τότε επιβάλλεται η επιστροφή του ποσού
µε τόκους υπερηµερίας βάσει του επιτοκίου που εφαρµόζεται από
την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα (ΕΚΤ) προσαυξηµένου κατά
3,5 %. Προκειµένου να λάβουν τα υπόλοιπα ποσά της συγχρηµατο-
δότησης µετά την προχρηµατοδότηση κατά την έναρξη του
προγράµµατος, τα κράτη µέλη υποβάλλουν έκθεση εκτέλεσης και
δηλώσεις τελικών δαπανών που έχουν επικυρωθεί από µια υπηρεσία
ανεξάρτητη από την αρµόδια αρχή.

2.5.2. Η κοινοτική συµβολή για τις ενέργειες των κρατών µελών
δεν υπερβαίνει το 50 % του συνολικού κόστους. Σε περίπτωση και-
νοτόµων ή διακρατικών ενεργειών το ποσό αυτό µπορεί να ανέλθει
σε 60 % και 75 % για τα κράτη µέλη που είναι δικαιούχοι του
Ταµείου Συνοχής.

2.6. Αξιολόγηση. Η Επιτροπή θα υποβάλει µια πρώτη ενδιάµεση
έκθεση το αργότερο στις 30 Απριλίου 2007 και µια δεύτερη ενδιά-
µεση έκθεση το αργότερο στις 31 ∆εκεµβρίου 2009. Και έως τις
31 ∆εκεµβρίου 2012, σχετική εκ των υστέρων αξιολόγηση.

3. Παρατηρήσεις

3.1. Η ΕΟΚΕ θεωρεί σε γενικές γραµµές πολύ θετική την πρό-
ταση της Επιτροπής και τονίζει ότι το ΕΤΠ II µπορεί να αποτελέσει
σηµαντικό βήµα για την υλοποίηση τόσο του Τίτλου IV της
Συνθήκης που αφορά το δικαίωµα ασυλίας όσο και των αποφάσεων
του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου του Tampere, καθώς και των άλλων
Συµβουλίων που προσδιόρισαν τις κατευθύνσεις και τις λεπτοµέ-
ρειες εφαρµογής της πολιτικής σχετικά µε τις θεωρήσεις, την
ασυλία και τη µετανάστευση. Η µη εφαρµογή των αποφάσεων
αυτών ή οι συµφωνίες που συνήψε το Συµβούλιο για θέµατα που
αποδυναµώνουν την αρχική πρόταση και διατηρούν τη δυνατότητα
ευρέων κανονιστικών διαφορών στα κράτη µέλη, θα καταστήσουν
πιθανώς λιγότερο αποτελεσµατικό το Ταµείο. Η ΕΟΚΕ σηµειώνει µε
δυσαρέσκεια ότι η οδηγία για το περιεχόµενο του καθεστώτος του
πρόσφυγα, που υιοθετήθηκε πρόσφατα (1) από το Συµβούλιο απέχει
ως προς το περιεχόµενο τόσο από αυτό που πρότεινε η Επι-
τροπή (2), όσο και αυτό που ευχόταν και αιτείτο η ΕΟΚΕ στη γνω-
µοδότησή της (3).
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(1) Υιοθετήθηκε στις 29 Απριλίου 2004.
(2) Πρόταση οδηγίας του Συµβουλίου για τη θέσπιση ελάχιστων απαιτήσεων
για την αναγνώριση και το καθεστώς των υπηκόων τρίτων χωρών και
των απάτριδων ως προσφύγων ή ως προσώπων που χρήζουν διεθνούς
προστασίας για άλλους λόγους, ΕΕ C 51 E της 26.2.2002.

(3) Βλέπε γνωµοδότηση της ΕΟΚΕ στην ΕΕ C 221 της 17.9.2002 (ειση-
γήτρια: η κα Le Nouail-Marlιère).



3.1.1. Βεβαίως, η σηµασία του προγράµµατος δεν συνοψίζεται
στην υπενθύµιση ότι περίπου 400 χιλιάδες ετησίως ζητούν
άσυλο (1) και ότι αποτελούν µια ανθρώπινη πραγµατικότητα που
έχει υποφέρει πολύ και στην οποία πρέπει να παρασχεθεί αλ-
ληλεγγύη, υλική, ηθική και ψυχολογική στήριξη, αξιοπρεπής υπο-
δοχή, κατάλληλες υπηρεσίες, διαφανείς και αποτελεσµατικές διαδι-
κασίες καθώς και η ευκαιρία της ενεργούς ένταξής τους, µέσω
εργασίας ή άσκησης δραστηριότητας, στο κοινοτικό κοινωνικό
πλαίσιο και σε περίπτωση που εκδηλωθεί η βούληση επιστροφής,
µια επανεγκατάσταση χωρίς κινδύνους.

3.2. Η αύξηση του προϋπολογισµού σε σύγκριση µε τον προϋ-
πολογισµό του ΕΤΠ I (687 εκατοµµύρια ευρώ για περίοδο 6 ετών,
σε σύγκριση µε 36 εκατοµµύρια ευρώ για περίοδο 5 ετών του
προηγούµενου προγράµµατος) φαίνεται σηµαντική, αλλά η ΕΟΚΕ
υπενθυµίζει ότι το ΕΤΠ Ι διέθετε πολύ περιορισµένο προϋπολογι-
σµό σε σχέση µε τις πραγµατικές ανάγκες των προσφύγων και
σηµειώνει µε ικανοποίηση ότι, στην πρόταση για τις οικονοµικές
προοπτικές 2007/2013, το κεφάλαιο σχετικά µε την ασφάλεια, τη
δικαιοσύνη, τις µεταναστεύσεις και το άσυλο έχει ιδιαίτερη προτε-
ραιότητα και θα του αφιερωθούν προοδευτικά όλο και περισσότε-
ροι πόροι. Συνεπώς, ο προϋπολογισµός του ΕΤΠ ΙΙ εµπίπτει στην
προοπτική αυτή.

3.2.1. Το ΕΤΠ ΙΙ αποτελεί αφενός, την απαραίτητη προσπάθεια
για την υλοποίηση µιας σηµαντικής πολιτικής και, αφετέρου, κατα-
δεικνύει την επίγνωση που έχουν τα κοινοτικά όργανα ότι τα προ-
βλήµατα που συνδέονται µε τον Τίτλο IV της Συνθήκης δεν µπο-
ρούν να επιλυθούν χωρίς την πλήρη συνυπευθυνότητα όλων των
φορέων. Οι ενέργειες µε ορθό στρατηγικό σχεδιασµό, επιµελώς
υλοποιηµένες και υποστηριγµένες από την κοινωνία του πολίτη και
της τοπικής αυτοδιοίκησης βοηθούν πραγµατικά στην σταθερο-
ποίηση των δικαιωµάτων, µέσων και µηχανισµών για την εφαρµογή
µιας κοινής πολιτικής στον τοµέα του ασύλου. Η ΕΟΚΕ υπενθυµίζει
ότι η εφαρµογή του ΕΤΠ II θα πρέπει να συµπληρώσει και ενισχύσει
τα εθνικά µέτρα που έχουν ήδη ληφθεί και όχι να τα αντικαταστήσει
όπως γινόταν µέχρι σήµερα. Συγκεκριµένα δεν θα πρέπει να µειωθεί
αλλά να αυξηθεί και βελτιωθεί η συµµετοχή των κοινωνικών εταί-
ρων και των φορέων της κοινωνίας των πολιτών.

3.2.2. Το µέρος των πόρων για τις κοινοτικές ενέργειες αυξάνε-
ται από 5 % για το ΕΤΠ I σε 10 % για το ΕΤΠ ΙΙ. Η ΕΟΚΕ υπεν-
θυµίζει ότι, στη γνωµοδότησή της για το ΕΤΠ I, είχε ήδη ζητήσει
το 10 % να προοριστεί για τις κοινοτικές ενέργειες και υπενθυµίζει
ότι είναι απαραίτητο να εξασφαλιστεί τουλάχιστον το ποσοστό αυτό
προκειµένου οι ενέργειες αυτές να επιτύχουν µεταξύ άλλων δύο
σηµαντικότατους στόχους: στήριξη της ανάπτυξης διακρατικών και
καινοτόµων πρωτοβουλιών (και της οργανωµένης κοινωνίας των
πολιτών επίσης) και παροχή επιχορήγησης για σπουδές, έρευνα και
διενέργεια συγκρίσεων µεταξύ των κρατών µελών.

3.3. Αλλά και η κατανοµή µεταξύ των ενεργειών (υποδοχή,
ένταξη και εκούσιος επαναπατρισµός) είναι ισόρροπη και ανταποκρί-
νεται στη σηµερινή κατάσταση των κρατών µελών και στο προβλε-
πόµενο µέλλον των εισροών αιτούντων άσυλο ή ατόµων που απο-
λαύουν διαφόρων µορφών προστασίας. Η συγχρηµατοδότηση,
ανάλογα µε τις 5 κατηγορίες στόχους, αντικατοπτρίζει τη σηµερινή
κατάσταση των κρατών µελών, όµως ο πολυετής προγραµµατισµός
µε την ετήσια εκτέλεση των προγραµµάτων θα επιτρέψει και ενδεχό-
µενες προσαρµογές ενόψει απρόβλεπτων καταστάσεων. Η διαδι-
κασία της επιτροπής επιπλέον θα επιτρέψει τη συλλογική παρακο-
λούθηση της διαδικασίας εφαρµογής και θα ευνοήσει την διάδοση
των ορθών πρακτικών και καινοτόµων δράσεων. Η ΕΟΚΕ θεωρεί ότι
είναι απαραίτητο σηµαντικό µέρος των πόρων να διοχετευθεί για
δράσεις υποδοχής και ενσωµάτωσης και εύχεται τα κράτη µέλη να
µη θέσουν το βάρος στο πλαίσιο των πολυετών προγραµµάτων στις
ενέργειες επαναπατρισµού.

3.3.1. Η ΕΟΚΕ εκτιµά ιδιαίτερα το ότι µεταξύ των µέτρων κοι-
νωνικής ένταξης προβλέπεται και η ένταξη στην εργασία διότι η
δυνατότητα αντιµετώπισης, ή ουσιαστικής συµβολής στην επιβίωση
αυξάνει την εµπιστοσύνη και το αίσθηµα του ανήκειν σε ένα κοινω-
νικό πλαίσιο. Επιπλέον αποφεύγονται έτσι οι εκτεταµένες περίοδοι
αδράνειας και χαµηλών πόρων που ωθούν τους νέους κυρίως σε
αντικανονικές δραστηριότητες στο όριο της παρανοµίας. Η ΕΟΚΕ
τονίζει συνεπώς ότι είναι απαραίτητο να παρασχεθούν συνθήκες
εργασίας που επιτρέπουν στους τελικούς δικαιούχους του ΕΤΠ ΙΙ
να αποτελέσουν ενεργό τµήµα των διαδικασιών και των δραστη-
ριοτήτων που τους αφορούν. ∆υστυχώς, η ΕΟΚΕ σηµειώνει µε λύπη
της ότι η πρόσφατη απόφαση του Συµβουλίου σχετικά µε το
καθεστώς του πρόσφυγα αφήνει στα κράτη µέλη τη διακριτική ευχέ-
ρεια να αποφασίσουν εάν θα εντάξουν ή όχι τους πρόσφυγες στην
αγορά εργασίας και υπενθυµίζει ότι πάντοτε τονίζει στις γνωµοδο-
τήσεις της (2) την ανάγκη να διευκολυνθεί η δραστηριότητα των
ατόµων αυτών. Η ΕΟΚΕ θεωρεί τη συµµετοχή στην εργασία
δικαίωµα ως προς το οποίο δεν νοµιµοποιείται καµία διακριτική
µεταχείριση.

3.3.2. Η ΕΟΚΕ πιστεύει επίσης ότι πρέπει να δοθεί µία ορισµένη
προτεραιότητα στις δράσεις πολιτιστικής και ψυχολογικής κατάρ-
τισης του διοικητικού προσωπικού και των οργάνων της τάξεως
που εργάζονται µε τους πρόσφυγες, τους αιτούντες άσυλο και τα
άτοµα που απολαύουν διαφόρων τύπων προστασίας. Αυτό είναι
απαραίτητο για να καταπολεµηθεί η αρνητική εικόνα και τα στερεό-
τυπα που πολύ συχνά προβάλλουν ο τύπος και τα µέσα επικοινω-
νίας όσον αφορά τους πρόσφυγες. Αλλά και οι ενέργειες που προά-
γουν το διάλογο και την αµοιβαία γνώση µεταξύ των παραδόσεων
των εν λόγω ατόµων και των πολιτών των χωρών υποδοχής έχουν
µεγάλη σηµασία για την ένταξη και την κοινωνική συναίνεση που
είναι απαραίτητη για την αποτελεσµατική εφαρµογή του ΕΤΠ II.
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(1) Κατά τα τελευταία δύο έτη παρατηρείται µια µείωση των αφίξεων, είναι
φανερό όµως ότι δεν µπορεί να αποκλεισθεί το ενδεχόµενο της
επανάληψης των εισροών. Ας σηµειωθεί ότι επειδή η καταγραφή των
αφίξεων βασίζεται σε εθνικές µη εναρµονισµένες στατιστικές, οι προκύ-
πτουσες τάσεις µπορεί να επηρεάσουν σε µεγάλο βαθµό τις διάφορες
πολιτικές που εφαρµόζουν τα κράτη µέλη και την διοικητική τους υλο-
ποίηση.

(2) Βλέπε γνωµοδότηση της ΕΟΚΕ για την «Πρόταση οδηγίας του Συµβου-
λίου σχετικά µε τις ελάχιστες απαιτήσεις για την υποδοχή των προσώπων
που ζητούν άσυλο στα κράτη µέλη», σηµείο 4.3 στην ΕΕ C 48 της
21.2.2002 (εισηγητής: ο κ. MENGOZZI) και γνωµοδότηση για την
προαναφερθείσα πρόταση για το καθεστώς του πρόσφυγα, σηµείο 3.7.1,
στην ΕΕ C 221της 17.9.2002 (εισηγήτρια: η κα LE NOUAIL-MAR-
LIERE).



3.4. Η ΕΟΚΕ επικροτεί την πλήρη στρατηγική δόµηση της εφαρ-
µογής του προγράµµατος µέσω κατευθυντήριων γραµµών,
πολυετών προγραµµάτων µε ετήσια εκτέλεση, δύο ενδιάµεσες εκθέ-
σεις της Επιτροπής και µία εκ των υστέρων έκθεση αξιολόγησης:
Για τη διαδικασία αυτή απαιτείται η λογική που διέπει τους άλλους
µηχανισµούς εφαρµογής που έχουν ήδη ενεργοποιηθεί µεταξύ των
κρατών µελών και της Κοινότητας, οι οποίοι αποδεικνύουν πόσο
αποτελεσµατική είναι µία µέθοδος που διευκολύνει τον επιµερισµό
των αρµοδιοτήτων µεταξύ της Κοινότητας και των κρατών µελών
για την εφαρµογή της αρχής της επικουρικότητας εννοούµενης ως
επιµεριζόµενης ευθύνης. Πράγµατι, το ΕΤΠ ΙΙ δεν µπορεί να απο-
τελέσει µόνο ένα µέσο ανακατανοµής των πόρων µεταξύ των
κρατών µελών, αλλά πρέπει να έχει και την φιλοδοξία —όπως
αναφέρθηκε στο σηµείο 3.1— να αποτελέσει ένα βήµα µπροστά για
την εφαρµογή µίας κοινής πολιτικής ασύλου. Πράγµατι, δεδοµένου
ότι δεν έχουν υιοθετηθεί όλα τα νοµοθετικά µέσα που προτείνονται
για την χάραξη µίας παρόµοιας πολιτικής, η εφαρµογή του ΕΤΠ ΙΙ
θα βοηθήσει επίσης τα κράτη µέλη να προβούν µε µεγαλύτερη
γνώση και γαλήνη στη λήψη των αποφάσεων που δεν έχουν ληφθεί
ακόµη.

3.4.1. Η σύσταση Αρµόδιας Αρχής σε κάθε κράτος µέλος θα
προσδώσει ενότητα και οργανικότητα στα εθνικά προγράµµατα προ-
κειµένου να υλοποιηθούν µε πλήρη διαφάνεια και ορθότητα οι
εθνικές ενέργειες και να καλλιεργηθεί η απαραίτητη σχέση µε τον
πληθυσµό και την κοινωνία του πολίτη. Η ΕΟΚΕ τονίζει τη σηµασία
που αποδίδεται στην πρόταση, στην διαβούλευση, τη συµµετοχή
και τη συνυπευθυνότητα των ενδιαφεροµένων µερών, από την
πρώτη στιγµή κιόλας της προετοιµασίας των πολυετών προγραµµά-
των. Η προσοχή που αποδίδεται στη συµµετοχή των οργανώσεων
της κοινωνίας του πολίτη και των τοπικών αρχών αποτελεί καίρια
µεθοδολογική αρχή για να διασφαλιστεί ο απαραίτητος συνυπολο-
γισµός των εµπειριών που ωρίµασαν επιτόπου, η άρθρωση της
συζήτησης στην κοινωνία, η επίτευξη συναίνεσης και κατά συνέπεια
η καλή διακυβέρνηση του θέµατος: η ΕΟΚΕ έχει επανειληµµένως
τονίσει στις γνωµοδοτήσεις της το θέµα αυτό και αισθάνεται ικανο-
ποίηση που περιλαµβάνεται στο κείµενο της Επιτροπής.

3.4.1.1. Η ΕΟΚΕ θεωρεί ότι έχει ιδιαίτερη σηµασία το γεγονός
ότι εξασφαλίζεται και διευκολύνεται η πρόσβαση των ΜΚΟ στα
κέντρα συγκέντρωσης και διαµετακόµισης ούτως ώστε να είναι σε
θέση να ασκούν τις ενέργειες υποστήριξης κατά το πρώτο στάδιο
υποδοχής. Οι εν λόγω παρεµβάσεις θα µπορούσαν να αποτελέσουν
αντικείµενο ειδικής κοινοτικής δράσης για να βελτιωθεί η εµβέλειά
τους.

3.4.2. Από την πείρα που αποκτήθηκε κατά τα παρελθόντα έτη
σε όλα τα κράτη µέλη, καθίσταται προφανής η αποτελεσµατικότητα
των συµπράξεων µεταξύ εθνικών και τοπικών διοικήσεων των
οργανώσεων της κοινωνίας του πολίτη. Η ΕΟΚΕ εύχεται όλη αυτή
η κληρονοµιά συνεργασίας να µη διασκορπιστεί κατά την εφαρµογή
του ΕΤΠ ΙΙ αλλά να πλαισιωθεί καλύτερα µε νέα και πιο διαρ-
θρωµένα µέσα.

3.5. Η εφαρµογή του ΕΤΠ ΙΙ λαµβάνει υπόψη το πρόβληµα της
διαφοράς των καταστάσεων που επικρατούν στα διάφορα κράτη
µέλη και διατηρεί το κεντρικό κριτήριο της κατανοµής των πόρων
βάσει του αριθµού προσώπων των οµάδων στόχων που διαµένουν
στα διάφορα κράτη. Η ΕΟΚΕ σηµειώνει ότι οι διαφορές αυτές και
κυρίως όσον αφορά το διαφορετικό επίπεδο ωρίµανσης των πολι-
τικών των κρατών µελών στον τοµέα αυτό πρέπει να λαµβάνονται
προσεκτικά υπόψη κατά τη στιγµή της υποβολής των κατευθυντή-
ριων γραµµών για τον πολυετή προγραµµατισµό.

3.5.1. Έχει σηµασία, έστω και µόνο συµβολική, ότι στα νέα
κράτη µέλη παρέχεται κατά τα πρώτα τρία έτη του προγράµµατος,
σταθερό ετήσιο ποσό που είναι υψηλότερο του ποσού που διατίθε-
ται στα σηµερινά 15 µέλη της ΕΕ. Οι χώρες αυτές πράγµατι δεν
έχουν ακόµη επαρκή εµπειρία στον τοµέα αυτό και ορισµένες εξ
αυτών βρίσκονται στα εξωτερικά σύνορα της ΕΕ. Η ενσωµάτωση
στη δυναµική των πολιτικών παροχής ασύλου που εφαρµόζονται
ήδη στα σηµερινά 15 κράτη µέλη και η ικανότητα χρησιµοποιήσεως
των σχετικών κοινοτικών µέσων έχει ωστόσο καίρια σηµασία. Συ-
γκεκριµένα, θα χρειαστεί να τεθούν στη διάθεση των νέων κρατών
µελών οι εµπειρίες των χωρών της ΕΕ των 15 και να υποστηριχθούν
µε ειδικό τρόπο, έστω και αν καταστεί αναγκαίο να δοθεί προτε-
ραιότητα στις κοινοτικές δράσεις που αποβλέπουν στην ανάπτυξη
των απαραίτητων διοικητικών και διαχειριστικών ικανοτήτων όσον
αφορά την παροχή ασύλου.

3.6. Η ΕΟΚΕ εµµένει στο γεγονός ότι είναι απαραίτητο να κατα-
στούν ουσιαστικές και αποτελεσµατικές οι διαδικασίες εκτέλεσης
του προϋπολογισµού του ΕΤΠ ΙΙ και να αποφευχθούν οι ενδεχόµε-
νες ανωµαλίες που προκαλούνται από την πολυπλοκότητα ή το
ακατανόητο των διαδικασιών και εµµένει στο γεγονός ότι οι
οργανώσεις της κοινωνίας του πολίτη που ασχολούνται µε τους
πρόσφυγες ή άτοµα που απολαύουν διαφόρων ειδών προστασίας
δεν πρέπει να επιβαρύνονται µε πολύπλοκες και/ή δυσεφάρµοστες
διαδικασίες. Και αυτό ισχύει τόσο για τις ενέργειες στα κράτη µέλη
όσο και για τις κοινοτικές ενέργειες. Μία ΜΚΟ, όσο και αν υποβάλ-
λεται σε αυστηρούς κανόνες διαφάνειας, απαιτεί για τη λειτουργία
της µεγαλύτερη ελαστικότητα απ' ό,τι µια οικοδοµική επιχείρηση
που αναλαµβάνει να οικοδοµήσει ένα κέντρο πρώτης υποδοχής.
Κατά την ΟΚΕ, ο κίνδυνος είναι µήπως οι συµβάσεις που θα
υπογράψουν οι αρµόδιες αρχές µε τις οργανώσεις της κοινωνίας
του πολίτη δεν έχουν την απαιτούµενη σαφήνεια σχετικά µε τα
καθήκοντα και τις ευθύνες, και υποχρεώνουν έτσι την υπογράφουσα
οργάνωση να επικεντρώσει τις προσπάθειές της περισσότερο στις
διοικητικές πρακτικές και τις πιστοποιήσεις των δαπανών, απ'ότι
στην αποτελεσµατικότητα της δράσης για το σεβασµό των
δικαιωµάτων και την ικανοποίηση των αναγκών των τελικών
δικαιούχων της εν λόγω ενέργειας.

3.6.1. Επιπλέον, η ΕΟΚΕ θεωρεί ότι η προσαύξηση του επιτο-
κίου επί των επιστρεπτέων ποσών σε περίπτωση καταχρήσεων θα
πρέπει να είναι µόνο συµβολική για να αποφευχθεί ο κίνδυνος
µήπως το κράτος µέλος, για να προστατευθεί και αυτό, επιβάλλει
κατασταλτικές διαδικασίες συµβάσεων έργων που αποβαίνουν εις
βάρος και εδώ της αποτελεσµατικότητας της δράσης και της συµµε-
τοχής των ΜΚΟ. Η ΕΟΚΕ υπενθυµίζει ότι σε κανένα κράτος µέλος
η διαχείριση της πολιτικής ασύλου δεν εφαρµόζεται αποκλειστικά
και µόνο από δηµόσιους φορείς και ότι σε ορισµένα κράτη µέλη οι
πρόσφυγες και τα άτοµα που απολαύουν προστασίας δεν θα είχαν
καµία ελπίδα εάν δεν υπήρχε η δράση και η συνδροµή των ΜΚΟ. Η
ΕΟΚΕ ζητεί συνεπώς οι λεπτοµέρειες εφαρµογής του ΕΤΠ ΙΙ να
λάβουν υπόψη τις ανησυχίες αυτές.

3.7. Η ΕΟΚΕ ζητεί από την Επιτροπή να επιµείνει ούτως ώστε τα
κράτη µέλη να καθορίσουν κοινά κριτήρια για την συλλογή των
στοιχείων. Η ποιοτική πλευρά της εφαρµογής του ΕΤΠ είναι το ίδιο
σηµαντική µε την ποσοτική, δεδοµένου ότι το ΕΤΠ ΙΙ χορηγεί τους
πόρους για την συγχρηµατοδότηση µε βάση τα στοιχεία για τις
διάφορες κατηγορίες ατόµων που απολαύουν του καθεστώτος του
πρόσφυγα ή άλλης προστασίας ή ζητούν να τους χορηγηθεί µία
µορφή προστασίας.
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3.8 Σε σχέση µε το άρθρο 26 σηµείο 2, τα κράτη µέλη θα
πρέπει στις αξιολογήσεις τους να ζητούν τη γνώµη των ΜΚΟ και
των κοινωνικών εταίρων.

4. Συµπεράσµατα

4.1. Η ΕΟΚΕ θεωρεί έγκυρη την πρόταση για τη δηµιουργία
ευρωπαϊκού ταµείου για τους πρόσφυγες (ΕΤΠ ΙΙ) για την περίοδο
2005–2010 µε σηµαντικούς πόρους και µε διάρθρωση που να
εξασφαλίζει την κοινή υπευθυνότητα των κρατών µελών και της
Επιτροπής. Επιµένει επίσης στο γεγονός ότι είναι απαραίτητο η
φάση της υποδοχής και της ένταξης να εξακολουθούν να θεωρούν-
ται ο πυλώνας της ορθής πολιτικής ασύλου.

4.2. Η ΕΟΚΕ επικροτεί το γεγονός ότι η πρόταση συνεπάγεται
για τα κράτη µέλη και την αρµόδια αρχή που οφείλουν να συστή-
σουν, την ευθύνη για την συµµετοχή όλων των ενδιαφερόµενων
φορέων στα πλαίσια µίας αποτελεσµατικής εταιρικής σχέσης, και

συγκεκριµένα των οργανώσεων της κοινωνίας του πολίτη και των
τοπικών και περιφερειακών αρχών. Επισηµαίνει ωστόσο ότι είναι
ανάγκη η εφαρµογή του ΕΤΠ ΙΙ να έχει ως προτεραιότητα την απο-
τελεσµατικότητα των δράσεων και την διευκόλυνση και διαφάνεια
των διαδικασιών για την εφαρµογή των δράσεων εκ µέρους των δια-
φόρων φορέων των κρατών µελών.

4.3. Η ΕΟΚΕ τονίζει ότι είναι απαραίτητο να καθοριστούν κοινά
κριτήρια για την έρευνα των στοιχείων όσον αφορά τους πρόσφυγες
και για να διασφαλιστεί η δικαιοσύνη και η συµβατότητα µε τις
δράσεις που υλοποιούνται στις διάφορες χώρες. Ζητεί οι κοινοτικές
ενέργειες να προορίζονται κατά προτεραιότητα στην ανάπτυξη και
υποστήριξη της διοικητικής και διαχειριστικής ικανότητας των νέων
κρατών µελών.

4.4 Η ΕΟΚΕ εύχεται να αποφασισθεί χωρίς καθυστέρηση η
υιοθέτηση της πρότασης του ΕΤΠ ΙΙ και να συνοδευτεί από κατάλ-
ληλες και διαφανείς λεπτοµέρειες εφαρµογής.

Βρυξέλλες, 2 Ιουνίου 2004.

Ο Πρόεδρος

της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Roger BRIESCH

Γνωµοδότηση της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση κανονισµού
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου περί όρων πρόσβασης στα δίκτυα µεταφοράς

αερίου»

[COM(2003) 741 τελικό — 2003/0302 (COD)]

(2004/C 241/11)

Στις 23 Ιανουαρίου 2004, και σύµφωνα µε τα άρθρα 95 και 251 της συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής
Επιτροπής για την ανωτέρω πρόταση.

Το ειδικευµένο τµήµα «Μεταφορές, ενέργεια, υποδοµές, κοινωνία της πληροφορίας», στο οποίο ανατέθηκε η προε-
τοιµασία των σχετικών εργασιών, υιοθέτησε τη γνωµοδότηση στις 10 Μαΐου 2004 µε βάση εισηγητική έκθεση της
κας Sirkeinen.

Κατά την 409η σύνοδο ολοµέλειάς της, της 2ας και 3ης Ιουνίου 2004 (συνεδρίαση της 2ας Ιουνίου 2004), η
Ευρωπαϊκή Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 154 ψήφους υπέρ, 1 κατά και 10 αποχές, την ακό-
λουθη γνωµοδότηση:

1. Εισαγωγή

1.1. Η δεύτερη οδηγία για την αγορά αερίου, η οποία εγκρίθηκε
του Ιούνιο του 2003, αναµένεται να εξασφαλίσει τις αναγκαίες
δοµικές αλλαγές στο κανονιστικό πλαίσιο προκειµένου να αντιµετω-
πισθούν τα εναποµείναντα εµπόδια για την ολοκλήρωση της εσωτε-
ρικής αγοράς φυσικού αερίου. Η οδηγία προβλέπει το δικαίωµα για
όλους τους µη οικιακούς χρήστες να επιλέξουν ελεύθερα τον
προµηθευτή τους, το αργότερο µέχρι την 1η Ιουλίου 2004, ενώ
όλοι οι πελάτες θα πρέπει να έχουν αυτό το δικαίωµα µέχρι την
1η Ιουλίου 2007. Επίσης, προβλέπει την πρόσβαση τρίτων µερών
στα δίκτυα µεταφοράς και διανοµής µε βάση δηµοσιευµένα και
επίσηµα τιµολόγια, την πρόσβαση σε εγκαταστάσεις αποθήκευσης
µε βάση διαπραγµατεύσεις ή κανονισµούς, το νοµικό διαχωρισµό

των εταιρειών µεταφοράς και των µεγάλων και µεσαίων εταιρειών
διανοµής, και την συγκρότηση ρυθµιστικής αρχής σε κάθε κράτος
µέλος.

1.2. Προκειµένου να επιτευχθεί ο στόχος όσον αφορά την εσω-
τερική αγορά αερίου κρίνεται σκόπιµη η θέσπιση επιπλέον λεπτο-
µερών µέτρων σχετικά µε τον τρόπο λειτουργίας των συστηµάτων
µεταφοράς. Ανάλογα µέτρα έχουν οριστεί στον κανονισµό που
εκδόθηκε τον Ιούνιο του 2003 για την ηλεκτρική ενέργεια. Ο κανο-
νισµός αυτός προβλέπει κοινές δοµές τιµολογίων, συµπεριλαµβα-
νοµένων και τιµολογίων για το διασυνοριακό εµπόριο ηλεκτρισµού,
την παροχή πληροφοριών σχετικά µε τις δυναµικότητες διασύν-
δεσης, και κανόνες για την διαχείριση των συµφορήσεων.
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